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客戶號碼 A/C Number  香港有限公司香港有限公司香港有限公司香港有限公司----    公司利得稅申報公司利得稅申報公司利得稅申報公司利得稅申報////審計評估審計評估審計評估審計評估問卷問卷問卷問卷 
HK Limited Companies: - Questionnaire for  
Profit Tax Return/Audit Assessment  表格編號 Form Code QT6618 V1.01 

 

    公司資料公司資料公司資料公司資料    Company Details 

(中文) 

(Chinese) 公司名稱 
Company Name (英文) 

(English) 

公司註冊地 

Jurisdictions 
(  ) 香港 HK  (  ) 海外 Offshore   (  ) 其他 Others_____________    

公司編號 
C.I. No. 

 
商業登記號碼 
Business Registration No. 

 

公司註冊地址 

Registered Office 
 

Description and nature of 
business 業務描述及業務性

質 

(  ) 貿易 Trading  (  ) 資訊技術 IT   (  ) 顧問 Consulting   (  ) 製造 Manufacturing  
 
(  ) 其他 Others:_______________________________________________________________________ 

Date commenced 開業日期 (  ) 未開業 Not yet commence       (  ) ____________________________________ 

    

甲部甲部甲部甲部: : : : 業務資料業務資料業務資料業務資料 
Section A: Business Details    

                                                                                                    業務資料業務資料業務資料業務資料 Business Details  

主要業務 
Principal Business Activity: 
 
 
 

 

 
 
 

在香港經營業務? 
Carry out business in Hong 
Kong? 
 
 

(  ) 是 Yes       (  ) 否 No.  
 
[如是, 請填寫乙部/ If yes, please complete section B also.] 
  

主要業務位置 
Place of Main Business 
 

 

 

 

在香港有否僱員? 
Any Employee in HK? 
 
 

(  ) 是 Yes       (  ) 無 No. 
 
[如有, 請提供僱員資料; 格式將由我行提供 / If yes, please provide the particulars of employees; Format will be 
instructed by CBCI .] 

在香港有否租用辦公室/寫字

樓(如有, 請註明地點)? 
Rent any office in HK? (If 
yes, please specify the 
location) 

(  ) 是 Yes       (  ) 無 No.            (  ) ____________________________________ 

在香港擁有物業(如有, 請註明

是否出租)? 
Own Any Properties in HK? 
(If yes, please specify if it is 
rented out.) 
 

(  ) 是 Yes       (  ) 無 No.            (  ) ____________________________________    

在香港的主要業務地址 
Main Business Address in 
Hong Kong 
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乙部乙部乙部乙部: : : : 審計評估審計評估審計評估審計評估 
Section B: Assessment for Audit  

審計評估審計評估審計評估審計評估 
Assessment for Audit 

發票數量發票數量發票數量發票數量////月月月月    

Invoice/MonthInvoice/MonthInvoice/MonthInvoice/Month    

生意總額生意總額生意總額生意總額////年年年年    

Revenue/YearRevenue/YearRevenue/YearRevenue/Year    

請於適當位置請於適當位置請於適當位置請於適當位置 (����) 
Put a “ ����” at 

appropriate categories     
<10 <100,000     

10 < INVOICE <30 <500,000  

30 < INVOICE < 50 <1,000,000  

50 < INVOICE < 100 <2,000,000  

100 < INVOICE < 150 <3,000,000  

法定審計法定審計法定審計法定審計    

Statutory 
Audit 
 
(備註備註備註備註/Note)/Note)/Note)/Note) 

> 150 >3,000,000     

特殊審計特殊審計特殊審計特殊審計    

Special Special Special Special 

AuditAuditAuditAudit    
(備註備註備註備註/Note)/Note)/Note)/Note)    

如欲索取進一步資料、報價或其他諮詢，歡迎與我們聯絡。 

For any further information, please feel free to contact us at 3583 6602. 

 

備註:  
Remark  
 

 

 

 

 

 
 

申請人簽署申請人簽署申請人簽署申請人簽署    Applicant Signature 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

____________________________________________________ 

客戶簽署 Customer’s Signature 
 
日期 Date: __________________________________________ 

 

____________________________________________________ 

公司印鑒 Company Chop 
 

日期 Date: __________________________________________ 
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備註備註備註備註/Note:/Note:/Note:/Note:    

法定審計法定審計法定審計法定審計    

根據香港《公司條例》第 122 條，香港有限公司每年的財務報表必須由香港執業會計師審核，以便公司股東於週年大會省覽。此外，

香港稅務局也要求有限公司在呈交利得稅報稅表時，附上已審核的財務報表，以作評稅用途。  

法定審計是按照香港法例及香港會計師公會所頒布的核數準則進行。在審計過程中，本公司富經驗的會計師會跟據客戶的行業特性，

企業的運作模式、管理架構、潛在問題及風險管理等，從而發現潛在的管理和經營問題，為客戶提供專業的解決方案。 

本司的會計師于審計報告中對客戶財務報表的真實性及公平性發表專業意見，並指導公司董事遵照有關條例，履行其應盡的責任。 

Statutory Audit 

According to Companies Ordinances Section 122, the annual financial statements of Hong Kong Limited Company should be 

audited by Certified Public Accountants (Practicing) and submitted in annual meeting for shareholders' perusal. Furthermore, The 

Inland Revenue Department also requires the limited company submitting the Profits Tax Return accompanied with the audited 

financial statements for tax assessment. 

We perform our audit engagement with reference to the auditing standards issued by the HKICPA.    

特殊審計特殊審計特殊審計特殊審計    

本公司會跟據客戶的要求，為客戶作出不同的審計: 

� 為獨資及合夥業務作審計，增強帳目之可靠性 

� 評審公司內部運作、監控系統，庫存盤點系統等 

� 合併、收購或上市時之審查服務 

� 針對性報告，例如公司估值及營運效益評估 

� 調查公司舞弊問題等 

Non-Statutory Audit (Special Audit)  

According to the clients' unique demand and situation, we will provide the special audit as follows: 

- audit the accounts of pro-prietorship and partnership; 

- evaluate the strength and weakness of the company's internal operation, control system and stock-taking 

system; 

- audit for merge, acquisition and IPO; 

- revaluation for assets value and operational efficiency; 

- audit for project financing; 

- investigation for fraud.  

We provide a free-of-charge preliminary consultancy and assessment. Quotation will be given after preliminary assessment 

on the company's situation and the scope of services required. 


